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MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug

NKM010.3.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO
Radial reinforced driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug vergroessert

NKM020.3.00

MODULO MOTORIZZ RADIALE MOLTIPLICATO I=1:2 DISASSATO IN Z 45mm
Radial geared-up |=1:2 driven tool re-directed in Z by 45mm
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt |=1:2 achsversetzt in Z um 45mm

NKM030.3.30

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Z 60mm
Radial driven tool re-directed in Z by 60mm
Radial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 60mm

NKM033.3.10

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO =13
Radial geared-up I=1:3 driven tool
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:3

NKM055.3.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

NKM080.3.00

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=65mm
Axial driven tool H=65mm
Axial angetriebenes W erkzeug H=65mm

NKM150.3.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=65 mm
Axial opposite face twin driven tool H=65mm
Axial angetriebenes W erkzeug halb vorspringend H=65mm

NKM240.3.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITEIN Y
Axial single side twin head driven fool in Y
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

NKM260.3.10

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
490° adjustable angle driven tool
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90°

NKM333.3.00

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE
490° adjustable angle driven tool with digital display
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

NKM333.3.01

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
490° adjustable angle driven tool
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

NKM335.3.00
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MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE
490° adjustable angle driven tool with digital display NKM335.3.01
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° MOLTIPLICATO I=12
490° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 NKM336.3.00
490° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2
MOD. MOTORIZZ ORIENTABILE +90° MOLTIPL. =12 CON NONIO DIGITALE
490° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 with digital display NKM336.3.01
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt I=1:2 mit digital display
MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber NKM340.3.00

Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=90mm
Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=90mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug fuer Power Skiving H=90mm

NKM350.3.00.K

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm
Slotting driven tool 50mm stroke
Keilnutenstossmaschine 50mm Hub

NKM360.3.00

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm
Slotting driven ftool 25mm stroke
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub

NKM360.3.01

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA RETRATTILE (TAGLIA 1)
Driven toolholder for sliding steady rest (Size 1)
Luenettenwerkzeug zurueck versetzte Version (Groesse 1)

NKM363.3.00

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=25mm
Radial single static tool @D=25mm
Radial Single-W erkzeughalter @D=25mm

NKM423.3.00

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=25mm
Radial double static tool QD=25mm
Radial Doppel-W erkzeughalter QD=25mm

NKM453.3.00

PORTAUTENSILE RADIALE MULTIPLO QD=20mm / QD=3/4"
Radial multiple static tool @D=20mm / QD=3/4"
Radial Mehrfach-Halter QD=20mm / QD=3/4"

NKM470.3.00

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA
Radial blade holder
Radial Abstechhalter

NKM510.3.00
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PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=25mm
Axial single static tool @D=25mm NKM552.3.00
Axial Single-W erkzeughalter QD=25mm
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO % 40mm H=90mm
Axial single boring bar holder @4Omm H=90mm NKM610.3.20
Axial Bohrhalter @4Omm H=90mm
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 40mm / & 32mm H=90mm
Axial single boring bar holder @4Omm / @32mm H=90mm NKM630.3.10
Axial Bohrhalter @40mm / @32mm H=90mm
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI & 25mm
Axial double boring bar holder @25mm NKM864.3.00
Axial Bohrhalter 2 Positionen @25mm
CONTROPUNTA PER CONTROMANDRINO
Tailstock for subspindle NKM950.3.00
Gegenspitz fuer Gegenspindel
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» Chiave inclusa

» Key included

» Schluessel inbegriffen

WT300 - SC300 - SC30011 - TMC200/300M - SUPER NTX - SUPER NTXL - Tw20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST.
TW 30M/MY /MM/MMY /MMYY 16 ST.

MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

Mandri Coppia Max |Lubrificazione int. [Lubrificazi i CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Sal:?inrélllgo | 'RPM | Max ITor'l:lu)é %Jéléﬁ?ziﬂ'ﬂﬁué?m v E;tlfaczt;gl;aente ® A A1 | A2 ' D L Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuhleung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
NKM0270125 ER25 11 | 6000 70Nm X L8.66| - - - CHUB42 CHSTER2S
NKM0270132 ER32 11 | 6000 T0Nm X 52.16 | - - - (HUB42 CHSTER32
NKM0270225 | ER A 25 | 1.1 | 6000 T0Nm P=30bar X 60.03| - - - CHUB46 CHUB27
NKM0270232 | ER A 32 | 1.1 | 6000 T0Nm P=30bar X 67.53| - - - CHUB46 CHUB32
NKM0270422 | @22x19 | 111 | 6000 70Nm X - 35 22 | 19 (HUBL2 CH_VTCROCE_M10 «
NKM0270325 |WELDON 25| 1.1 | 6000 T0Nm P=30bar X - 65 - -
NAKAMURA-TOME MT. srl ANTI

)
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CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

Reinforced bearings for
heavy machining

Vergroesserte lager fuer
116.5 82.7 94 schwerere Bearbeitungen
< N
S\ Yo B
- A
S A {1 |t A 11 =)
Mandrino Coppia Max | Lubrificazione int. | Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | IRPM | Max Torque Coolant through Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment |  Innenkuhleung Aussenkuehlung | Schiuessel nicht einbegriffen
NKM1480240 | ER4O | %1 | 6000 80NM P=30bar X CHUB46 | CHSTER4O
NAKAMURA-TOME

WT300 - SC300 - SC30011 - TMC200/300M - SUPER NTX - SUPER NTXL - Tw20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST.

Subject to change without notice.

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO
Radial reinforced driven tool

Radial angetriebenes Werkzeug vergroessert

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ST.

WT300 - SC300 - SC30011 - TMC200/300M - SUPER NTX - SUPER NTXL - Tw20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST.
TW 30M/MY /MM/MMY /MMYY 16

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 DISASSATO IN Z 45mm
Radial geared-up 1=1:2 driven tool re-directed in Z by 45mm
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 achsversetzt in Z um 45mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandrino |\ urificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torgue Revgg?l;gllg gl;lge/mam “PExt. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0660132 ER32 1:2 (12000 30Nm X X 96.6 CHSTER32 ‘ MNL0210007
NAKAMURA-TOME MT. srl ANTI

)
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Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring | e ecterng HIAVI NON INCLU
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque | Revereibie sub/main | gyp. coplant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseite, |AuSSenkuenlung | Sehyessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1560320 ER20 11 | 6000 60Nm X X CHSTER20 \ O0KU0650004 =

» Chiave inclusa

» Key included

» Schluessel inbegriffen

NAKAMURA-TOME

WT300 - SC300 - SC30011 - TMC200/300M - SUPER NTX - SUPER NTXL - Tw20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST.

TW 30M/MY /MM/MMY /MMYY 16 ST.

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Z 60mm

Radial driven tool re-directed in Z by 60mm
Radial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 60mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

PROD UZ IONE MODULI ROTANTI
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der

wn
O
S Bedienungsanleitung erwaehnt.
s S % I T
| I
V
94 116.5 86.25
ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- PRIMA DI UTILIZZARE IL MOTORIZZATO
CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE!
- BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE
CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET! -
- VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN
WERKZEUGES. DIE BEILIEGENDEN
INSTRUKTIONEN DURCHLESEN!
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est.|  CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | sSpinde | | |RPM | Max Torque Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung |Schiyessel einbegriffen
NKM0680116 ER16 1:3 18000 10Nm X CHUB17 CHMNER16
NAKAMURA-TOME MT. sr ONE_MODULI ROTANT!

WT300 - SC300 - SC30011 - TMC200/300M - SUPER NTX - SUPER NTXL - Tw20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST.

TW 30M/MY /MM/MMY /MMYY 16 ST.

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=13

Radial geared-up 1=1:3 driven tool

Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:3

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e com-l PAGINA NKMO55-3-00
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— L — ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
%7—1% - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
" " nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
0 - instructions.
3 - - - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

(@8
(@)
n
O .
o » Chiave inclusa
=
* Key included
» Schluessel inbegriffen
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torgue Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
NKM1540325 | ERA2S 1:1 | 6000 SONm X CHUB27 | CHTAER25ZC = ‘ 0KU0290009 =

NAKAMURA-TOME

WT300 - SC300 - SC30011 - TW20MY/MMY/MMYY 12 ST. - TW30MY/MMY/MMYY 16 ST.

.J
MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y L7862 S GIOVANNT IN M. (RN) S
Radial single side twin head driven tool in Y e-mail: mimaemtmarchet!i.com

Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y http://www.mimarchetti.con | PAGINA_NKM080-3-00
Subject to change without notice. 1072018

Via Casino Albini 480

MT. s MODULI ROTANTI
Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/956341




@0 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

‘ 116.5 65 37 - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
== — sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.
‘ - For disassembly of the tools use always
: the contrast key as mentioned in the user
TMT instructions.
i — - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
N ! den Gegenschluessel benutzen wie in der
| -— Bedienungsanleitung erwaehnt.
S < <
] ; _—
il !
|
S o | . SR
|
i \
‘ GD o » Chiave inclusa
J }
; = Key included
| » Schluessel inbegriffen
o noyconiromaner CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrino/coniromandring |\ ;hp  interna |Lubr. esterna
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque Re"g;?,',g'lg Sut/main Coolant fhrough | Ext. coolant | A | A1 B | D L Keys not included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | MMeMkunlung |Aussenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0260125 |[ER A 25| 1:1 | 6000 TONm X - X 91.03 | - 68 - - |CHUB46 CHUB27
NKM0260132 |ER A 32| 1:1 | 6000 70Nm X - X 94.53 | - 68 - - |CHUB46 CHUB32
NKM0260140 | ERLO 11 | 6000 70Nm X - X 108.16 | - 68 - - |CHUB46 CHSTERLO
NKM0260225 [ER A 25| 1:11 | 6000 70Nm X P=70bar X 91.03 | - |91.5| - - |CHUB46 CHUB27
NKM0260232 |ER A 32| 111 | 6000 70Nm X P=70bar X 9453 | - |915 | - - |CHUB46 CHUB32
NKM0260240 | ERLO 11 | 6000 TONm X P=70bar X 108.16 | - 79 - - |CHUB46 CHSTERLO
NKM0262219 | @$22x19 | 1:1 | 6000 70Nm X - X - 80 | 68 22 19 |CHUB46 |CH_VTCROCE_M10 =
NAKAMURA-TOME \ \ MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
WT300 - SC300 - SC30011 - TMC200/300M - SUPER NTX - SUPER NTXL - TW20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST. U \_} Via Casino Albini 480 < %
TW 30M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST. Tel.FOSk})/&S115/(‘);3Sl;-;?"517BBI. N
MO[JULO MOTORIZZATO ASSIALE H=65mm 47842 s?xmovmm IN M. (RN) S
Axial driven tool H=65mm e-mail: mimaemtmarchetti.com PAGINA NKM150-3-10
Axial angetriebenes W erkzeug H=65mm http://www.mtmarchet!i.com -3-

Subject to change without notice. 1072018



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

116.5 65 37
(g}
va)
K 1
' |
\
E:“* ] A D O O
| I
- |
l
Y joa
V
ngve;sihi'le lau:' ) c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max |mandrino/confromandrind  ueificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque | feersibie submain " ext. coolant | A | B Keys not included
Spindel Max Drehmoment Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0590232 |ER32+ER32 | 111 | 6000 TONm X X 102.6694.26| CHSTER32 ‘ CHUBL46

NAKAMURA-TOME

TW 30M/MY /MM/MMY /MMYY 16

WT300 - SC300 - SC30011 -S'[I_MEZOO/BOOM - SUPER NTX - SUPER NTXL - Tw20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=65mm
Axial opposite face twin driven tool H=65mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=65mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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PAGINA NKM240-3-10
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer

Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre 3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

" ges || | |
o ‘ ‘ « Chiave inclusa
= | ‘
i * Key included
i « Schluessel inbegriffen
dRe_versini'le lat?:l )
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandring |, uriticazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque Re":‘;‘fg‘;‘lg Sut/main Ext. coolant Keys not included
Sﬂlnﬂel MaX Dl‘ehmoment Umkehrhape Spindelse“e/ Aussenkuehlung SEhlUGSSGl I'Iil:hf ell'ltlegl"iffel'l
Gegenspindelseite
NKM1550325 | ERA25 11 | 6000 SONm X X CHUB27 ‘ CHTAER25ZC = ‘ 0KU0290009 =

NAKAMURA-TOME
WT300 - SC300 - SC30011 - TW20MY/MMY/MMYY 12 ST. - Tw30MY/MMY/MMYY 16 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y
Axial single side twin head driven tool in Y
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

MT l PRODUZIONE MODULI ROTANTI
. . sr - .
Via Casino Albini 480 f
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341 Ky

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com pAEI|NA NKM260-3-10

Subject to change without notice.

1072018




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare

Z sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.
g = - For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
£2.2 505 | instructions.
oL . . - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
\ den Gegenschluessel benutzen wie in der
. Bedienungsanleitung erwaehnt.
Z ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Verificare la tabella sottostante per possibile
interferenza su alcuni modelli di macchine
b, < un | .
< - 1 - Please check the table below for possible
o L interferences on some machine models
35 - Die untenstehende tabelle unbedingt auf
V ] eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
modellen {berpr fen
wn
e
|
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | I[RPM | Max Torque Ext. coolant A A1 1D | L Keys included
Spindel Max Orehmoment | Aussenkuhlung Schluessel inbegriffen
NKM1270120 ER20 1:1 | 6000 LONm X 19,66 | - - - | CHUB36 CHSTER20
NKM1270125 ER25 1:1 | 6000 LONm X 150.66 | - - - | CHUB36 CHSTER2S
NKM1270516 D16x17 1:1 | 6000 LONm X - 129.5| 16 | 17 |CHUB36 |[CH_VTCROCE_M08
NKM1270519 |@3/4°x3/74" | 1:1 | 6000 LONm X - 129.5 |374" |374" | CHUB36 |CH_VTCROCE_M08
NKM1270522 | @22x19 | 1:1 | 6000 LONm X - 130.5| 22 | 19 |(HUB36 |CH_VTCROCE_M10

NAKAMURA-TOME

WT300 - SC300 - SC30011 - TMC200/300M - SUPER NTX - SUPER NTXL - TW20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST.
Tw 30M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST.

ANTI

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°

+90° adjustable angle driven tool

|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

%
Fax 05417956341 o
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA NKM333-3-00
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Verificare L3 tabella sottostante per possibile
interferenza su alcuni modelli di macchine

- Please check the table below for possible
interferences on some machine models

- Die untenstehende tabelle unbedingt auf
eventuelle interferenzen auf eingen maschinen

o~
o
D instructions.
52,2 _61
| I
| )
= < v | @ X
No) T | o) |
S | = nn
N ~
o)
modellen uberpr ufen
wn
Nef
|
Mandrino Coppia Max |Lubrificazi . CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | IRPM| Max Torque ‘ Elxt".:acz;graentes A A1 |D | L Keys included
Spindel Max Orehmoment | Aussenkuhlung Schluessel inbegriffen
NKM1230120 ER20 1:1 | 6000 LONm X 149,66 | - - - | CHUB36 CHSTER20
NKM1230125 ER2S 1:1 | 6000 LONm X 150.66 | - - - | CHUB36 CHSTER2S
NKM1230516 @16x17 1:1 | 6000 LONm X - 129,5| 16 | 17 |CHUB36 |[CH_VTCROCE_MO08
NKM1230519 |@3/4"x3/4"| 1:1 | 6000 LONm X - 1129.5 |3/4" |3/4” | CHUB36 |CH_VTCROCE_M08
NKM1230522 @22x19 | 11 | 6000 4LONm X - 130.5| 22 | 19 |CHUB36 [CH_VTCROCE_M10
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
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Mandrino Coppia Max Lubr.interna  |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through | Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen

NKM0800120 ERA20 | 1:1 | 6000 30Nm X CHUB22 | CHUB36 | CHESLOS |CHESLO8 |[CHTAER20ZC
NKM0800220 | ERA20 | 1:1 | 6000 30Nm P=70bar X CHUB22 | CHUB36 | CHESLOS |CHESLO8 |CHTAER20ZC
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Verificare L3 tabella sottostante per possibile
interferenza su alcuni modelli di macchine

- Please check the table below for possible
interferences on some machine models

- Die untenstehende tabelle unbedingt auf
eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
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Mandrino Coppia Max Lubr.int Lubrificazi 1. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | IRPM | Max Torque (o&a;tlnt::gjgh ! Enx;fatz;graemes Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
NKM0805120 ERA20 11 | 6000 30Nm - X CHUB22 | CHUB36 | CHESLOS |CHESLO8 [CHTAER20ZC
NKM0805220 ERA20 11 | 6000 30Nm P=70bar X CHUB22 | CHUB36 | CHESLOS |CHESLO8 [CHTAER20ZC
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